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编者说明

本卷收集的是罗念生先生翻译的埃斯库罗斯和索福克勒斯的

悲剧。

埃斯库罗斯是古希腊三大悲剧家中的第一位，因其对古希腊

悲剧艺术发展作出的开创性贡献，被誉为“悲剧之父”。在埃斯库

罗斯的七部传世剧本中，本卷收集了罗念生先生翻译的三部。

《波斯人》由商务印书馆于员怨猿远年出版。《普罗米修斯》由商务印

书馆于员怨源苑年初版，后经译者全面修订，与《阿伽门农》一起编成

《埃斯库罗斯悲剧二种》，收入《外国古典文学名著丛书》，由人民

文学出版社于员怨远员年出版。本卷将这三部剧本的编次按古代演

出时间先后排列。罗先生为《埃斯库罗斯悲剧二种》撰写的“译本

序”系统地介绍和阐述了埃斯库罗斯的生平、生活时代及其悲剧

创作和艺术特色等，这次把它放在最前面，作为三部剧本的总序

言。《波斯人》原是单独成书出版，自成体系，有译者撰写的“译者

序”、“埃斯库罗斯小传”和节译的“原编者的引言”（本剧古希腊

原文编者普里查德作的引言），放在剧本正文前面。这次编辑时

考虑到它们的内容并为统一体例，把它们移到正文后面。原有的

“抄本版本和英译本”也作为研究参考资料予以保留。《普罗米修

斯》采用的是员怨远员年人民文学出版社的版本，员怨源苑年商务印书馆

版中有“译者序”和“原编者引言”（节译）和“赛克斯的引言”，移

到正文后面，原有的附录“伊俄的行程”和“抄本版本与译本”也予
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以保留。由于员怨远员年版中译者对有关专名进行了修订，员怨源苑年

版附录里的“希腊文译音表”和“专名词表”已无实际意义，因此略

去。

索福克勒斯是古希腊三大悲剧家中的第二位，以完美的戏剧

技巧享誉后世。索福克勒斯有七部剧本传世，这里收集了罗念生

先生翻译的四部，按古代演出年代的先后排列。《俄狄浦斯王》由

商务印书馆于员怨猿远年初版，后经译者全面修订，与新译《安提戈

涅》一起编成《索福克勒斯悲剧二种》，收入《外国古典文学名著丛

书》，由人民文学出版社于员怨远员年出版。这次编辑时，把罗先生为

《索福克勒斯悲剧二种》撰写的“译者序”放在前面，作为索福克勒

斯的四个剧本的总序言。《俄狄浦斯王》员怨猿远年版中的“索福克勒

斯小传”、“译者序”和“原编者引言”则移到该剧正文后面，附录中

的“哈佛表演记”和“抄本版本与英译本”予以保留，略去“译音

表”和“专名词表”。《特剌喀斯少女》和《俄狄浦斯在科罗诺斯》

采用的版本是湖南人民出版社员怨愿猿年出版的《索福克勒斯悲剧二

种》，本卷保留了该版本的“译后记”。

书中专名基本保持原有译法，仅对一些常用的重要专名按现

行译法略作统一，以求尽可能保持译文原貌。书末附全卷译名对

照表，以方便读者查核。

《罗念生全集》编辑委员会
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埃斯库罗斯是古希腊三大悲剧诗人之一，他的作品反映了雅

典奴隶主民主制度形成时期的思想。他捍卫民主制度，反对僭主

制度，鼓吹爱国主义思想，反对不义的战争。他给悲剧以深刻的

思想、雄伟的人物形象、完备的形式、崇高的风格———这就是诗

人对于希腊戏剧发展的贡献。

一

埃斯库罗斯于公元前缘圆缘年生于阿提刻西部的厄琉西斯。他

父亲欧福里翁是厄琉西斯的贵族，拥有田产和葡萄园。埃斯库罗

斯曾亲身参加马拉松之役、阿耳忒弥西翁之役、萨拉弥斯 （萨

拉米）之役和普拉泰亚 （布拉的）之役，抗击波斯侵略军。

他于公元前缘世纪初年第一次参加戏剧比赛，但是失败了；

直到公元前源愿源年他才获得胜利。公元前源远愿年，他在戏剧比赛

中被年轻的索福克勒斯［员］打败 （但晚年所演出的剧本，仍得到

许多奖赏），他当时很生气，认为是由于政治原因而失败的；因

为那次的评判员是临时改由客蒙［圆］和他的九个同僚担任的。据

说他因此愤而离开了雅典。公元前缘世纪苑园年代末，他接受西

西里岛绪剌枯赛 （叙拉古）城的国王希厄戎邀请，前往他那里

做客。公元前源缘愿年他再次赴西西里，于公元前源缘远年死在该岛

南部的革拉城。他曾为自己写过一首墓志铭：
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雅典人埃斯库罗斯，欧福里翁之子，

躺在这里，周围荡漾着革拉的麦浪；

马拉松圣地称道他作战英勇无比，

长头发的波斯人听了，心里最明白。

公元前猿猿园年左右，雅典人曾在雅典剧场里给他立了一座铜像。

据说埃斯库罗斯写过苑园出悲剧和许多出 “笑剧”。［猿］他在世

时获得了员猿次胜利；他死后，他儿子欧福里翁 （与祖父同名）

把他的遗作拿出来上演，获得了四次胜利。他的悲剧只传下七出

完整的，这七出按照演出年代大致这样排列：

一摇 《乞援人》，公元前源怨园年左右演出［源］。

二摇 《波斯人》，公元前源苑圆年演出，得头奖。

三摇 《七将攻忒拜》，公元前源远苑年演出，得头奖。

四摇 《普罗米修斯》，公元前源远缘年左右演出［缘］。

五摇 《阿伽门农》，公元前源缘愿年演出，得头奖。

六摇 《奠酒人》，公元前源缘愿年演出，得头奖。

七摇 《报仇神》，公元前源缘愿年演出，得头奖。

二

公元前远世纪末波斯帝国侵占了小亚细亚沿岸的希腊城邦，

公元前缘世纪初这些希腊城邦相继起来反抗波斯的统治，虽然得

到希腊本部的支援，但是终于失败了。波斯与希腊之间的政治和

经济矛盾很快就引起了战争。波斯人多次举兵进攻希腊。马拉松

之役发生于公元前源怨园年，萨拉弥斯之役发生于公元前源愿园年，次

年波斯陆军在普拉泰亚被歼灭。此后还发生了一些小战，直到公

元前源源怨年库普洛斯 （塞浦路斯）之役，希腊波斯战争才告结束。

埃斯库罗斯曾亲身参加战斗，捍卫希腊的自由。他的爱国热
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这个剧本是现存惟一以当时现实为题材的希腊悲剧。背景是波斯

王宫，由报信人报告波斯海军在萨拉弥斯全军覆没。埃斯库罗斯

是大战的目击者，剧中关于海战的描写，比史家希罗多德的记载

生动得多。诗人认为波斯人之所以失败，是由于骄傲自大，受到

神的惩罚。《七将攻忒拜》写俄狄浦斯两个儿子，厄忒俄克勒斯

和波吕涅刻斯，争夺王位的战争。波吕涅刻斯带着外邦的军队回

来攻打祖国，厄忒俄克勒斯则竭力保卫城邦。诗人在悲剧中把波

吕涅刻斯作为叛徒来处理。雅典被放逐的僭主希庇亚斯曾参加马

拉松之役，企图借波斯兵力进行复辟，斯巴达被放逐的国王得马

剌托斯曾于公元前源愿园年随波斯国王来攻打希腊。诗人似乎有意

借波吕涅刻斯来影射这两个叛徒，所以剧中说阿耳戈斯人讲的是

外国语，暗指波斯语。阿里斯托芬的喜剧 《蛙》中曾经说埃斯

库罗斯写过一出充满战斗精神的悲剧，叫做 《七将攻忒拜》，使

每一个看了那出戏的人都想当兵打仗，他这样把雅典人教育成为

爱国的人。诗人并且在 《报仇神》中劝雅典人同外国人打仗，

因为波斯人的威胁还没有解除。从以上三出戏中可以看出诗人的

爱国主义思想。诗人对于侵略战争竭力反对，他曾在 《阿伽门

农》中，对阿伽门农弟兄侵略特洛亚一举加以猛烈的抨击。

雅典民主运动开始于梭伦时代。梭伦在公元前远世纪初废除

了土地抵押，禁止土地集中，并且废除了土地贵族世袭的政治特

权。公元前远世纪末，克力斯提尼进行了民主改革，把原来的按

部落划分的四个大区划分为十个行政小区，每区的公民包括各部

落的成员，每个成年男子都享受同等的政治权利，从此民主制度

才得以形成。但妇女和奴隶不能享受政治权利，所以雅典的民主

只不过是奴隶主的民主罢了。虽然克力斯提尼的改革削弱了贵族

的权力，但是他们仍然保持着相当的势力。公元前缘世纪上半

叶，土地贵族的寡头派与工商业界的民主派之间的政治斗争，比
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民主改革时期的政治斗争更为尖锐。寡头派的领袖是客蒙和修昔

底德斯［远］，民主派的领袖是厄菲阿尔忒斯和伯里克理斯。民主

派最大的改革是把元老院的权力分给五百人议事会和公民大会，

使元老院只负责审判杀人罪。当时政治斗争的激烈可由厄菲阿尔

忒斯因此被刺一事看出来。从此贵族的权力被剥夺了。

埃斯库罗斯是贵族出身，但是他突破了他的阶级限制，加入了

民主派。他拥护奴隶主民主制度，提倡民主精神。《阿伽门农》中的

阿伽门农刚回国的时候，就决定开大会，讨论有关城邦的事。［苑］ 《乞

援人》中的阿耳戈斯国王珀拉斯戈斯在处理国家大事的时候，表示

要同人民商量而不愿独断独行。《波斯人》一剧抨击东方的专制制

度，赞扬雅典的民主制度。从 《报仇神》中也可以看出诗人在提倡

民主精神。该剧中的歌队赞美雅典为人民治理的民主城邦。剧中的

仇杀案是由雅典的战神山法庭用民主方式判决的，这个法庭即后来

的元老院。剧中的雅典娜强调法庭应当受到尊敬，法律是不许随便

增删的，从这些话里可以看出诗人不满意于厄菲阿尔忒斯的民主改

革。诗人虽然在政治上属于民主派，但是他有时候仍用贵族的眼光

来看当时的社会现实，这就表明他的政治观是矛盾的。他甚至主张

调和雅典内部的阶级斗争，他曾在 《报仇神》中劝雅典人不要起内

讧，因为该剧上演时，客蒙的党羽正在企图发动政变，而民主派则

急于要为厄菲阿尔忒斯之死向寡头派报复。

在古希腊民主运动时期中，当平民的力量还不够强大，不能

推翻贵族势力的时候，往往有野心家利用平民与贵族之间的矛

盾，借平民的力量夺取政权，成为僭主。这些僭主是贵族制度过

渡到奴隶主民主制度时期的产物，他们的主要作用是进一步削弱

了贵族的势力。雅典的庇士特拉妥就是这样于公元前缘远园年成为

僭主的，他多多少少还照顾民众的利益；他死后，由他两个儿子

当权，他们很残暴，不得人心，次子希帕卡斯被刺死，长子希庇

亚斯变本加厉，残害人民，于公元前缘员园年被放逐。希庇亚斯复
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辟失败之后，贵族中还有一些野心家想夺取政权，成为僭主，客

蒙就是个危险人物。所以防止再有僭主出现，是当时的历史任务

之一。埃斯库罗斯对于残暴的僭主深恶痛绝，他在 《普罗米修

斯》一剧中，把宙斯描写为一个典型的僭主。

诗人的宗教观也是矛盾的。他无疑在他的家乡厄琉西斯受过

农神得墨忒耳教仪的熏陶，但是他又没有入教；因为我们知道，

他曾被控在他的戏剧里泄漏了得墨忒耳的密仪，他在答辩中说他

不知道那是密仪，因此被判无罪。诗人在 《俄瑞斯忒亚》三晨

曲中赞美众神，把宙斯当作一位公正的神。但是他在 《普罗米

修斯》中却竭力攻击宙斯，对神抱敌视态度。

希腊悲剧绝大多数以古代传说为题材，剧中不免带有一些当

时社会上流行的落后思想的影响，命运观就是其中之一。埃斯库

罗斯把三位命运女神当作最高的神，认为她们的威力是无限强大

的，甚至连众神，包括宙斯在内，都受她们控制。［愿］其实古人所

谓命运乃历史的必然趋势，事物的规律；古希腊人把他们所不能

解释的种种遭遇统统归之于命运。例如普罗米修斯为了帮助人类

求生存与进步，为了实现自己的理想而遭遇着莫大的痛苦，这是

埃斯库罗斯所不能解释的，他认为普罗米修斯所受的痛苦是他命

中注定的。其实按照事物发展的规律，任何进步事业必然会受到

旧势力的阻挠，遭遇着困难。埃斯库罗斯既认为命运支配着人的

行动，又认为人应当选择自己的行为，对自己的行为负责任。他

把他剧中的人物描写为行动自由的人，例如阿伽门农的被杀并不

是完全由于他命该如此，而是因为他有罪，特别是因为杀了自己

的女儿伊菲革涅亚来祭神，而克吕泰墨斯特拉杀阿伽门农也并不

是出于神的指使，而是出于她个人的报复动机。当时社会上流行

的落后思想，除了命运观之外，还有因果报应观念。先人造孽，

受了诅咒，这诅咒将世代相传，使后代因为祖先的罪孽而遭受苦

难。《俄瑞斯忒亚》三部曲中充满了世代仇杀与因果报应，克吕此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com


